On the day, month and year set out below, the
following Contracting Parties

Pilsen 2015, registered institute

Reg. No.: 29109124

VAT No.: CZ29109124

Registered address: Presslova 2992/14, 301 00 Pilsen,
Czechia

Registered in the Register of Institutes kept by the
Regional Court in Pilsen, section U, entry 78
Represented by Mgr. Sona Rychlikovd, Managing
Director

Contact person:

, head of production
e-mail
tel.: +420

(hereinafter the , Client”)
and

Name: Bit Studio Co., Ltd.

Legal form: Company Limited

TIN (VAT): 0105555089502

Registered address: 3/99 Lat Phrao 31, Chan Kasem,
Chatuchak, Bangkok, Thailand 10900

Represented by Kiattiyot Panichprecha, Managing
Director

Tax domicile: Thailand

VAT payer: YES

Contact details:

-@bit.studio

Banking details:

Bank Name: TTB Bank

Bank Address: 3783/2, 3783/3, 3785 Rama 4 Rd,,
Phrakanong, Klongtoey, Bangkok, 10110, Thailand
Account Number:

Bank Account Name: Bit Studio Co., Ltd.

SWIFT Code:

(hereinafter the ,Contractor”)

Entered into the following

CONTRACT TO CREATE AN INSTALLATION AT THE
BLIK BLIK 2025 FESTIVAL OF LIGHT
Pursuant to Sec. 2586 et seq. and Sec. 1746 (2) of
Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code,
as amended (hereinafter the "CC"), and the relevant
provisions of Act No. 121/2000 Coll.,
the Copyright Act, as amended (hereinafter the
"CA")

(hereinafter the "Contract")

Nize uvedeného dne, mésice a roku uzavrely
nasledujici smluvni strany

Plzen 2015, zapsany Ustav

ICO: 29109124

DIC: CZ29109124

se sidlem: Presslova 2992/14, 301 00 Plzen

vedena v rejstfiku Ustavl vedeném u KS v Plzni, v
oddilu U, vloZce 78

zastoupena Mgr. Sorou Rychlikovou, feditelkou

Kontaktni osoba:
, vedouci produkce

e-mail:
tel.: +420

(dale v textu jako , Objednatel”)

Nazev: Bit Studio Co., Ltd.

Pravni forma: spolecnost s ru¢enim omezenym
TIN (VAT): 0105555089502

Se sidlem: 3/99 Lat Phrao 31, Chan Kasem,
Chatuchak, Bangkok, Thailand 10900
Zastoupena Kiattiyot Panichprecha, generdinim
reditelem

stat danové rezidence (danovy domicil): Thajsko
platce DPH: ANO

Kontaktni udaje:

-@ bit.studio

Bankovni spojeni:

Nazev banky: TTB Bank

Adresa banky:: 3783/2, 3783/3, 3785 Rama 4 Rd.,
Phrakanong, Klongtoey, Bangkok, 10110, Thailand
Cislo bankovniho Gétu:

Vlastnik uctu: Bit Studio Co., Ltd.

SWIFT Code:

(dale v textu jako ,,Zhotovitel”)

tuto

SMLOUVU O VYTVORENI INSTALACE NA FESTIVALU
SVETLA BLIK BLIK 2025
ve smyslu ust. § 2586 an. a § 1746 odst. 2 zakona C.
89/2012 Sb., obéanského zakoniku, v platném znéni
(dale jen ,,0Z“) a dale pfislusnych ustanoveni zakona
¢.121/2000 Sb., autorského zadkona, v platném znéni
(dala jen ,, AZ“)

(dale jako ,Smlouva“)



1.1.

1.2.

Article 1
Basic Provisions

The Client shall organize the BLIK BLIK 2025
Festival of Light between 21 and 22 March 2025
at designated sites in Pilsen and the Pilsen
Region (hereinafter the "Festival").

The Contractor within their business activities
provides, among other things, agency
representation of artists.

Article 2

The Subject, Purpose and Terms & Conditions of the

2.1

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

3.1

Contract

The subject of the Contract is the Contractor's
obligation to ensure the creation of an original
light installation intended for public
presentation to visitors of the Festival by the
artist listed below.

The Contractor undertakes to ensure of the
Artwork specified in Article 3 of the Contract for
the Client at their own expense and risk, duly
and according to the schedule agreed in the
Contract, with due professional care and
respect for the rights and legitimate interests of
the Client.

The Client undertakes to accept the duly
performed work and to pay the price for the
work agreed in the Contract.

The Contractor is obliged to carry out all work
conscientiously and in accordance with the
Contract, applicable laws and regulations and
technical standards.

The Contractor is obliged to notify the Client
without undue delay of possible unsuitable
nature of items taken over from the Client or of
the orders given to them by the Client to
perform the work.

Article 3
Definition of Work, Deadlines

The Work means the creation of an art
installation for the Festival according to the
specification below (hereinafter the
"Installation"), its installation at the exhibition
sites specified by the Client and provide its
functionality during the Festival.

Title of the installation: Flock Of

Author of the installation: the Contractor’s

employees

the Contractor declares that they hold a

licence (proprietary copyright) for the use of

the work to the extent necessary for the
performance of this Contract

1.1.

1.2.

2.1

2.2

2.3.

2.4.

2.5.

3.1

CL 1.
Zakladni ustanoveni

Objednatel realizuje v terminu od 21. 03. do
22. 03. 2025 na vymezenych stanovistich v Plzni
a Plzeniském kraji Festival svétla BLIK BLIK 2025
(dale jako ,Festival“).

Zhotovitel se v rdmci své podnikatelské ¢innosti
zabyvéa mj. agenturnim zastoupenim umélcd.

Cl. 2.
Pfedmét, ucel a podminky Smlouvy

Predmétem Smlouvy je zavazek Zhotovitele
zajistit vytvoreni originalni svételné instalace
uréené k vefejné prezentaci navstévnikim
Festivalu, a to nize uvedenym umélcem.

Zhotovitel se zavazuje zajistit pro Objednatele
na vlastni naklad a na vlastni nebezpeci radné a
v terminech dohodnutych ve Smlouvé vytvoreni
uméleckého dila specifikovaného v ¢lanku 3
Smlouvy, a to snalezitou odbornou péci pfi
respektovani prav a opravnénych zajm
Objednatele.

Objednatel se zavazuje prevzit fadné provedené
dilo a za jeho provedeni zaplatit cenu dila
sjednanou ve Smlouvé.

Zhotovitel je povinen provadét veskerou
¢innost svédomité a v souladu se Smlouvou,
platnymi pravnimi predpisy a technickymi
normami.

Zhotovitel je povinen pfi vykonu své Cinnosti
upozornit Objednatele bez zbytecného odkladu
na nevhodnou povahu véci prevzatych od
Objednatele nebo prikazd danych mu
Objednatelem k provedeni dila.

cl. 3.
Vymezeni dila, Terminy

Dilem se rozumi vytvofeni umélecké instalace
pro Festival dle niZze uvedené specifikace (dale

téz jako ,Instalace”), jeji instalovani do
Objednatelem  specifikovanych  vystavnich
prostor a zajisténi funkénosti v pribéhu
Festivalu.

Nazev instalace: Flock Of

Autor Instalace: zaméstnanci

Zhotovitele

zhotovitel prohlasuje, Ze je drZitelem licence
(majetkovych autorskych prav) k uZiti dila

v rozsahu potfebném pro plnéni této Smlouvy



3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

3.6
36.1

3.6.2.

3.6.3.

3.6.4.

3.7.

. Exhibition site for the

Exhibition site: Tech Tower - interier,
Koterovska 152, 326 00 Plzern 2 - Slovany,
details in the attachment No 1.

Date of presentation at the Festival:

21. and 22.03.2025, each day from 07:00 p.m.

to 11:59 p.m.

Assembly date: 19. and 20.03.2025

Main rehearsal:

20.03.2025 from 08:00 p.m. to 11:00 p.m.

Disassembly/clean-up date:

23.03.2025 00:01 — 04:00 a.m.

Further specification of the Installation can be

found in Attachment 1 of this Contract.
All outputs are to be created and delivered by
the Contractor in accordance with the Festival
concept, content, formal and time
requirements of the Client resulting from the
Contract and the Client's instructions and
specifications under the Contract.
The Work shall also include the granting of a
licence for the use of the Work as a whole and
its individual components at least to the extent
arising from the purpose of the Contract, which
is the creation of an original installation
enabling its public presentation at the Festival
and the smooth operation of the installation
throughout the duration of the Festival.

(Hereinafter the ,,Work").

The subject of the Work shall also include
activities normally included in the activities
listed above or activities fairly expected by the
Client. Other activities may be carried out by the
Contractor upon a written agreement between
the Contracting Parties in the form of an
amendment to the Contract.

The Client undertakes to provide the Contractor
at all times with any necessary or reasonable
requested assistance in the performance of the
subject of the Work.

The Client shall, at their own expense, ensure:
location of the
Installation,

Technical solution (support) described in
Attachment 1, including the supply of the
agreed material and the support of local
technical staff to the agreed extent;
Necessary official permits and connection of
the Exhibition site to the electricity network;
Accommodation for 4 representatives of the
Contractor's implementation team for 5
nights in an accommodation facility of the
Client's choice.

The Client under shall ensure, at its own
expense, the promotion of the public
performance of the Installation

3.2,

3.3.

3.4.

3.5.

3.6.

3.6.1.

3.6.2.

3.6.3.

3.6.4.

3.7.

Vystavni prostor: Tech Tower - interiér,
Koterovska 152, 326 00 Plzen 2 — Slovany,
detailné v pfiloze €. 1

Termin uvedeni instalace na Festivalu:
21.a22.03.2025, vidy od 19:00 do 23:59 hod.

Termin instalace: 19. and 20.03.2025

Generalni zkouska:

20.03.2025 od 20:00 do 23:00 hod.

Termin deinstalace/uklid:

23.03.2025 00:01 — 4:00 hod.

Blizsi specifikace Instalace vyplyva z pfilohy ¢.

1 této Smlouvy.

VesSkeré vystupy maji byt Zhotovitelem

vytvoreny a dodany vsouladu s konceptem
Festivalu, obsahovymi, formalnimi a
terminovymi pozadavky Objednatele
vyplyvajicimi ze Smlouvy a pokyn{ a upfesnéni
Objednatele na zdkladé Smlouvy.
Soucasti dila je téZ poskytnuti opravnéni k uziti
dila jako celku i jeho jednotlivych soucdsti
minimalné v rozsahu vyplyvajicim z Ucelu
Smlouvy, kterym je vytvofeni originalni
instalace umoZnujici jeji vefejnou prezentaci na
Festivalu a bezproblémovy provoz instalace po
celou dobu trvani Festivalu.

(dale jako ,Dilo“)

Pfedmétem Dila jsou dale cinnosti obvykle
zahrnované do cinnosti shora uvedenych ¢i
¢innosti spravedlivé Objednatelem ocekavané.
Dalsi jiné cinnosti mohou byt Zhotovitelem
provadény na zakladé pisemné dohody stran ve
formé dodatku ke Smlouvé.

Objednatel se zavazuje poskytovat Zhotoviteli
v kazdém okamziku potfebnou ¢i odlivodnénou
vyzadanou soucinnost pfi plnéni predmétu Dila.

Objednatel na své vlastni naklady zajisti:
Vystavni prostor k umisténi Instalace, ,

technické feSeni (podporu) popsané v pfiloze
¢. 1, v¢. dodavky dohodnutého materidlu a
podpory mistnich technikll v dohodnutém
rozsahu;

potfebnd Gredni povoleni a pfripojeni
Vystavniho prostoru na elektrickou sit;
ubytovani pro 4 zastupce realiza¢niho tymu
Zhotovitele na 5 noci v ubytovacim zatizeni
dle volby Objednatele.

Objednatel zajisti na své naklady propagaci
verejného provedeni Instalace



Article 4

Price of the Work, Payment Terms, Non-monetary

Performance

4.1. The Contracting Parties have agreed on the price

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

4.7.

of EUR 7,276 (in words: seven thousand two
hundred and seventy six euros) excl. VAT
(hereinafter the "Total Price of the Work"). The
value added tax shall be paid by the Client to the
Czech Tax Office under the reverse charge
regime.

The licence fee for the use of the Work
hereunder is 5% of the Total Price of the Work.
If this Contract establishes a contractual
relationship between nationals of different
states (or different states of tax residence) to
which a valid double taxation agreement
(hereinafter the "Agreement") may be applied,
the Client shall proceed in the settlement of tax
obligations arising from this Contract, inter alia,
in accordance with the relevant provisions of
the Agreement. In the event that the
Agreement provides for withholding tax on the
Total Price of the Work, or part thereof (e.g.
license fee), the Client shall withhold such
withholding tax and pay the Contractor the
Total Price of the Work less the withholding tax.
The Client shall provide the Contractor, upon
request, with proof of payment of the
withholding tax to the relevant Tax Office and
send it to the Contractor in electronic form to
the email address boon@bit.studio.

The price of the Work is set as final and includes
all necessary, customary, communicated and
also fairly expected work required to execute
the Work according to the Contract and its
attachments. The agreed price shall include all
work and supplies including equipment,
materials, incidental, ancillary and
supplementary performance, fees of agency
and authors/co-authors, royalties and fees,
overhead, transportation, equipment and other
costs necessary for the complete and faultless
execution of the subject of the Work, unless
otherwise expressly provided elsewhere herein.
The price of the Work shall be reduced if the
Contractor performs the Work in a lesser extent
than provided for in the Contract.

The Price may be changed only for the reasons
and in the manner specified in the Contract.
The Contractor shall be entitled to the price for
the Work upon executing the Work, i.e. upon its
proper completion and delivery to the Client.
The application of Section 2611 of the Civil Code
is excluded.

After signing the Contract, the Contractor is
entitled to draw an advance payment of up to

¢l. 4.

Cena Dila, platebni podminky, nepenézité plnéni

4.1.

4.2.

4.3.

Smluvni strany se dohodly na cené 7 276 EUR
(slovy: sedmtisicdvéstésedmdesatSesteuro) bez
dané z pridané hodnoty (dale jako ,Celkova
cena dila“). Dan zpfidané hodnoty odvede
finanénimu Gfadu CR Objednatel v refimu
reverse charge.

Odména za licenci k uziti Dila podle Smlouvy €ini
5 % z Celkové ceny Dila.

Zaklada-li tato Smlouva smluvni vztah mezi
pfislusniky rdznych statl (resp. rdzné staty
danové rezidence), na ktery je mozné aplikovat
platnou dohodu o dvojim zdanéni (dale jako
,Dohoda“), postupuje Objednatel pfi
vyporadani danovych povinnosti vyplyvajicich
z této Smlouvy mj. dle pfislusnych ustanoveni
Dohody. V pfipadé, Ze Dohoda prepoklada
provedeni srazkové dané z Celkové ceny Dila,
resp. jeji Casti (napf. odmény za licenci),
Objednatel tuto srazkovou dan provede a
uhradi  Zhotoviteli Celkovou cenu Dila
ponizenou o provedenou srazkovou dan.
Objednatel Zhotoviteli na jeho vyzadani zajisti
doklad o uhrazeni srazkové dané u prislusného
finanéniho ufadu a zasle jej Zhotoviteli
v elektronické formé na emailovou adresu
boon@bit.studio.

4.4. Cena Dila je stanovena jako konecna a zahrnuje

4.5.

4.6.

4.7.

veskeré nutné, obvyklé, sdélené a téz
spravedlivé ocekavané prace nutné k provedeni
Dila dle Smlouvy a jejich pfiloh. V dohodnuté
cené jsou zahrnuty vSechny price a dodavky
véetné  techniky, materidlu, vedlejsich,
pomocnych a dopliikovych vykon(, honorard
agentury a autord/spoluautord, licencnich
poplatkli a odmén, reZijnich nakladd, dopravy,
zafizeni a dalsi naklady, které patfi k Uplnému a
bezvadnému provedeni predmétu Dila, neni-li
v jiné Casti Smlouvy vyslovné stanoveno jinak.
Cena Dila bude snizena, pokud Zhotovitel
provede Dilo v rozsahu mensim, neZ stanovi
Smlouva.

Cena miZe byt ménéna pouze zdlvodl a
zplsobem uvedenym ve Smlouvé.

Narok na cenu za Dilo vznikd Zhotoviteli
provedenim Dila, tedy jeho Fadnym
dokoncéenim a predanim Objednateli. Aplikace
ust. § 2611 OZ se vylucuje.

Zhotovitel je opravnén po podpisu Smlouvy
Cerpat zalohu aZ do vyse 50 % sjednané Celkové



4.8.

50% of the agreed Total Price of the Work on
the basis of an advance (pro-forma) invoice sent
to the Client's contact email address for
invoicing according to par. 4.8; the advance
payment will be reflected in the balance invoice
- tax document according to par. 4.8. If the
Work is not properly completed and handed
over in accordance with the Contract, the
Contractor is obliged to return the advance
payment to the Client without delay, even
without a special request from the Client.

The price of the Work shall be paid to the
Contractor by a bank transfer upon an invoice -
tax document issued with a due date of 14 days
from its delivery in electronic form to the
Client's email address for invoicing:
fakturace@depo2015.cz.

Article 5

Completion and Handover of the Work, Liability for

5.1.

Defects, Penalties

The Work shall be deemed completed at the
moment of fulfiiment of the Contractor's last
obligation arising from the Contract and the
Client's legitimate requirements related to the
execution of the Work. The Work shall be
deemed as handed over upon successful
completion of the general test of the
installation.

5.2. The Contracting Parties agree that if the Work is

5.3.

5.4.

5.5.

not executed to the required extent and quality
as specified in the Contract, the Client shall be
entitled to demand a reasonable price
reduction and the Contractor undertakes to
provide such reasonable price reduction.

In the event that the Work is defective in law or
in fact, does not conform in form, character,
specification or scope to the contractual
provisions of this Contract and/or is not duly
and timely installed at the Exhibition Site or
made available to the public as a result of the
Contractor's acts or omissions, the Client shall
be entitled to apply to the Contractor a
contractual penalty of 5% of the total amount of
remuneration under this Contract for each hour
of delay.

In the event that the Installation is non-
functional for more than 2 hours at any time
during the Festival between 7:00 p.m. - 11:59
p.m. for reasons attributable to the Contractor,
the Contractor shall pay the Client a contractual
penalty of 20 % of the total amount of the
remuneration under this Contract.

In the event that the Installation is non-
functional for reasons attributable to the
Contractor for more than 5 hours in total during

4.8.

ceny Dila, a to na zakladé zalohové (pro-forma)
faktury zaslané na kontaktni emailovou adresu
Objednatele urcenou pro fakturaci dle bodu
4.8.; slozend zaloha bude zohlednéna
v zUCtovaci faktufe — darfiovém dokladu dle
bodu 4.8. Nedojde-li k fddnému dokonceni a
predani Dila dle Smlouvy, je Zhotovitel povinen
bezodkladné vratit Objednateli vyplacenou
zalohu i bez zvlastni vyzvy Objednatele.

Cena Dila bude Zhotoviteli uhrazena
bezhotovostné na zakladé faktury — danového
dokladu vystaveného se splatnosti 14 dni od
jejiho  doruceni v elektronické formé na
emailovou adresu Objednatele uréenou pro
fakturaci: fakturace@depo2015.cz.

Cl. 5.

Dokonceni a predani Dila, odpovédnost za vady,

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

sankce

Dilo se povaiuje za dokonené okamzikem
splnéni  posledni  povinnosti  Zhotovitele
vyplyvajici ze Smlouvy a opravnénych
pozadavkl Objednatele vazicich se k realizaci
Dila. Dilo se povazuje za predané Uspésnym
provedenim generalni zkousky instalace.

Smluvni strany se dohodly, Ze nebude-li Dilo
provedeno v pozadovaném rozsahu a kvalité,
nez jak je uvedeno ve Smlouvé, je Objednatel
opravnén pozadovat pfimérenou slevu z ceny a
Zhotovitel se zavazuje mu takovou pfimérenou
slevu z ceny poskytnout.

V pfipadé, Ze Dilo bude mit prdvni ¢i faktické
vady, nebude svou podobou, charakteristikou,
specifikaci €i rozsahem odpovidat smluvnim
ujednanim této Smlouvy a/nebo nebude
v disledku jednani ¢i opomenuti Zhotovitele
instalovano ve Vystavnim  prostoru (i
zpfistupnéno verejnosti radné a vcas, je
Poradatel oprdavnén uplatnit vici Zhotoviteli
smluvni pokutu ve vysi 5 % zcelkové vyse
odmény dle této Smlouvy za kazdou byt i jen
zapocatou hodinu prodleni.

V pfipadé, Ze Instalace bude v pribéhu Festivalu
kdykoliv v ¢ase mezi 19:00 hod. — 23:59 hod. po
dobu delsi nez 2 hodiny nefunkéni z dlivodli na
strané Zhotovitele, je Zhotovitel povinen
uhradit Objednateli smluvni pokutu ve vysi 20 %
z celkové vyse odmény dle této Smlouvy.

5.5. V pfipadé, Ze Instalace nebude funkéni z divoda

lezicich na strané Zhotovitele v souctu vice nez
5 hodin v pribéhu Festivalu, je Zhotovitel



5.6.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

6.7.

the Festival, the Contractor shall pay the Client
a contractual penalty of 50 % of the total
amount of the remuneration under this
Contract.

The obligation to pay any contractual penalty
referred to in this Article of the Contract is
without prejudice to the Client’s entitlement to
compensation for damages in excess of the
contractual penalty; nor is it without prejudice
to the Contractor's obligation to subsequently
fulfil their obligation, the fulfilment of which is
delayed (5.3.). The amount of the contractual
penalty is agreed with regard to the nature of
the project and the obligations of the
Contracting Parties.

Article 6
Method of Executing the Work

The Contractor is obliged to execute the Work
at their own expense, risk and responsibility
within the agreed time.

When performing the Work, the Contractor shall
proceed independently, but shall be bound by
the Client's organisational instructions.

The Client shall provide the Contractor with the
information and documents necessary for the
creation of the Work and shall always
communicate to the Contractor the
requirements for the resulting Work.

If the Work is not executed within the deadline
set out in this Contract (its attachments) and the
Client cannot benefit from the delayed
performance, or if the Work has defects that the
Contractor has not remedied within the time
limit provided for this purpose, or if the Work
has irremediable defects, the Client has the
right to withdraw from the Contract. In such a
case, the Contractor shall be obliged to return
an aliquot part of the remuneration, if it has
already been paid.

The Contractor shall not assign another person
for the execution of the Work or any part
thereof without the prior written consent of the
Client. This restriction does not apply to the
Contractor's employees.

The Contractor shall execute the Work in
accordance with the rights and legitimate
interests of the Client, which the Contractor
knows or must know, and shall perform the
Work in such a way that the Contractor does not
suffer damage or other harm.

The Client shall be entitled, in the event of the
Contractor's delay in the performance of any
obligation under this Contract, to ensure the
performance of such obligation themselves or
through a third party, at the Contractor's

5.6.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

6.7.

povinen uhradit Objednateli smluvni pokutu ve
vysi 50 % zcelkové vySe odmény dle této
Smlouvy.

Povinnosti Uhrady kterékoliv smluvni pokuty
uvedené v tomto ¢lanku Smlouvy neni dotcen
narok Poradatele na ndhradu Skody ve vysi
presahujici smluvni pokutu; dotéena neni ani
povinnost Zhotovitele splnit dodate¢né sv(j
zavazek, s jehoZ plnénim bude v prodleni (5.3.).
Vyse smluvni pokuty je sjednana s ohledem na
charakter projektu a povinnosti smluvnich
stran.

Cl.6.
Zpusob provadéni dila

Zhotovitel je povinen provést Dilo na sv{ij naklad,
na své nebezpeli a na svoji odpovédnost ve
sjednané dobé.

Pri provadéni Dila postupuje Zhotovitel
samostatné, je vSak vazan organizacnimi
pokyny Objednatele.

Objednatel bude predavat Zhotoviteli informace
a podklady nezbytné k vytvoreni Dila a vidy mu
sdéli pozadavky na vysledné Dilo.

Nebude-li Dilo provedeno ve lhlté stanovené
v této Smlouvé (jejich prilohach) a Objednatel
nemuzZe mit na opozdéném plnéni zajem nebo
ma-li Dilo vady, které Zhotovitel neodstranil ve
IhGté k tomu Ucelu poskytnuté nebo ma-li Dilo
vady neodstranitelné, ma Objednatel pravo
od Smlouvy odstoupit. V takovém pfipadé je
Zhotovitel povinen vratit alikvotni ¢ast odmény,
pokud mu jiz byla vyplacena.

Zhotovitel nemUzZe povéfit provedenim Dila Ci

jeho casti jinou osobu bez predchoziho
pisemného souhlasu Objednatele. Toto
omezeni se nevztahuje na zaméstnance
Zhotovitele.

Zhotovitel je povinen provést Dilo v souladu
spravy a opravnénymi zajmy Objednatele,
které Zhotovitel znd ¢i musi znat, jakoz je
povinen Dilo provadét tak, aby Zhotoviteli
nevznikla Skoda ani jind Ujma.

Objednatel je opravnén v pfipadé prodleni
Zhotovitele se splnénim jakékoliv povinnosti dle
této Smlouvy zajistit bez dalSiho splnéni takové
povinnosti sdm ¢i prostfednictvim treti osoby, a
to na naklady Zhotovitele. Objednatel je tak



6.8.

expense, without further delay. In particular,
the Client is entitled, in the event of delay by the
Contractor in the execution of the Work or any
part thereof against the agreed deadlines, to
ensure the execution of the Work or any part
thereof without further delay themselves or
through a third party, at the Contractor's
expense.

If assistance of the Client is necessary for the
fulfilment of the Contractor's obligation, the
Client undertakes to provide the requested
assistance. The Contractor is obliged to specify
such assistance to the Client in advance.

6.9. The Client shall be entitled to withdraw from the

6.10.

Contract if the Work performed under this
Contract is defective in terms of poor quality or
failure to comply with the scope of the Work,
despite the Contractor having been notified of
the defects along with their specification at
least once in writing and has failed to remedy
them accordingly.

The Client is entitled to withdraw from the
Contract if the Contractor fails to deliver the
Work / part of the Work on time.

Article 7
Contractor's Declaration, Licence

7.1. The Contractor is the owner of the property rights

7.2.

to the authorial work created under this
Contract to the extent necessary for the
performance hereof. The Contractor declares
that they are entitled to enter into this Contract
and that the performance of this Contract will
not infringe the rights of the Client and/or third
parties. If the Contractor's claim proves to be
false or misrepresented and the Client or third
parties suffer damage or other harm as a result,
the Contractor shall compensate such damage
in full in money.

In addition to the licence for the use of the Work
in the way resulting from the meaning of this
Contract, the Contractor grants the Client a
non-exclusive right to record the Work (in part
or in whole) on audio-visual and/or only visual
recording (incl. photographs), while such
recording may be used by the Client for internal,
archival, documentary, as well as promotional,
presentation and marketing purposes of the
Client in connection with the preparations and
organization of the Festival, while this licence
applies to all known or contemplated types or
methods of use pursuant to Section 12 (4) of the
CA. The authorization under this paragraph is
granted without territorial limitation (i.e. for the
territory of the whole world), time limitation
(i.e. for the duration of the proprietary

6.8.

zejména opravnén v pripadé prodleni
Zhotovitele s provadénim Dila ¢i jeho casti
oproti sjednanym terminim zajistit bez dalsiho
provedeni Dila ¢i jeho casti sam (i
prostrednictvim treti osoby, a to na naklady
Zhotovitele.

V pfipadé, Ze pro splnéni povinnosti Zhotovitele
bude nezbytnd soulinnost Objednatele,
zavazuje se Objednatel vyZzadanou soucinnost
poskytnout. Zhotovitel je povinen Objednateli
specifikovat tuto soucinnost predem.

6.9. Objednatel je opravnén od smlouvy odstoupit

v pfipadé, Ze Dilo provadéné na zdkladé této
Smlouvy bude vykazovat vady ve formé Spatné
kvality ¢i nedodrzeni rozsahu Dila, ackoliv na
vyskyt vad s uvedenim jejich specifikace byl
Zhotovitel nejméné jednou pisemné upozornén
a neproved| pfislusnou napravu.

6.10.0Objednatel je opravnén odstoupit od Smlouvy

7.1.

7.2.

v pfipadé, Ze Zhotovitel nepfedd Dilo / ¢ast Dila
véas.

€. 7.
Prohlaseni Zhotovitele, licence

Zhotovitel je drZitelem majetkovych prav
k autorskému dilu vzniklému podle této
Smlouvy, a to v rozsahu potfebném pro plnéni
této Smlouvy. Zhotovitel prohlasuje, Ze je
opravnén uzavrit tuto Smlouvu a jejim plnénim
nedojde k poskozeni prav Objednatele a/nebo
tretich osob. Ukaze-li se tvrzeni Zhotovitele jako
nepravdivé Ci zkreslené a Objednateli Ci tfetim
osobam v dusledku toho vznikne Skoda ¢i jina
Ujma, nahradi Zhotovitel takovou Skodu v plné
vysi v penézich.

Zhotovitel vedle licence k uziti Dila zptGsobem
vyplyvajicim ze smyslu této Smlouvy poskytuje
Objednateli nevyhradni opravnéni zaznamenat
Dilo (zcasti i vcelku) na zvukové-obrazovy
a/nebo vyluéné obrazovy zaznam (vC.
fotografie), pricemz takto pofizeny zaznam
mUlZe byt Objednatelem wvyuZit pro interni,
archivni, dokumentacéni, ale i propagacni,
prezentacni ¢i marketingové ucely Objednatele
v souvislosti s pripravami a konanim Festivalu,
pri¢emz toto opravnéni se vztahuje na veskeré
znamé ¢i v Uvahu pripadajici druhy ¢&i zplsoby
uziti ve smyslu ust. § 12 odst. 4 AZ. Opravnéni
podle tohoto odstavce je poskytovano bez
uzemniho omezeni (tj. pro GUzemi celého svéta),
Casového omezeni (tj. na dobu trvani
majetkovych  prav  autorskych  kDilu) i



7.3.

7.4.

8.1.

8.2.

copyright to the Work) and quantitative
limitation, without limitation of technology and
format. The Client shall not be obliged to make
use of the licence so granted. The Contractor
further acknowledges that the Client is unable
to ensure that recordings of the Work are not
disseminated without the Client's will by third
parties who make recordings of the Work of
their own volition by their own means.

The Contractor grants the Client permission to
take the author’s likeness and audio or visual
recordings of the author and his personal
expressions for the purpose of promoting the
Festival. The Contractor also grants the Client
permission to use the biographical data of the
author of the Work for the purpose of
promoting the Festival (an up-to-date resume, a
text describing his artistic approach, and, for the
purpose of current promotion, photos and
video of excerpts of the work).

The Client is entitled to grant and/or assign the
licences under this Contract to a third party
(sub-licences) without the consent of the
Contractor.

Article 8
Information Clause, Publication of the
Contract in the Register of Contracts,
Processing of Personal Data

The Contracting Parties expressly declare all
contents of this Contract, as well as information
provided to each other during the validity
hereof, to be confidential. Whoever violates
this obligation shall be obliged to compensate
the other Contracting Party for the damage they
have demonstrably incurred. The fulfilment of
an obligation imposed by law, or an activity and
disclosure of such information by the Client in
relation to its principal, shall not be deemed a
breach of this obligation.

The Contractor acknowledges that the Client is
an obliged entity pursuant to Act No. 340/2015
Coll., on special conditions for the effectiveness
of certain contracts, publication of such
contracts and on the Register of Contracts (the
Register of Contracts Act), as amended.
Pursuant to the above-mentioned Act, the
Contract shall be published by the Client in the
Register of Contracts immediately after its
signing by the other party, if it is subject to the
publication obligation under the above-
mentioned Act. In the event that a partial
performance has been provided under the
Contract prior to its publication in the Register
of Contracts, the Contracting Parties agree that

mnozstevniho omezeni, bez omezeni
technologie a formatu. Objednatel neni povinen
takto poskytnutou licenci vyuzit. Zhotovitel dale
bere na védomi, Ze Objednatel neni schopen
zajistit, aby zaznamy Dila nebyly Sifeny mimo
vuli Objednatele tfetimi osobami, které si pofidi
zaznam Dila ze své vile svymi prostiedky.

7.3. Zhotovitel udéluje Objednateli svoleni k pofizeni

7.4.

podobizny autora a zvukovych ¢i obrazovych
zaznamuU tykajicich se autora a jeho projevi
osobni povahy za ucelem propagace Festivalu.
Zhotovitel dale poskytuje za ucelem propagace
Festivalu Objednateli svoleni k uZiti
Zivotopisnych Udaji autora (aktudlni Zivotopis,
text popisujici jeho umélecky pfistup a pro ucely
aktudlni propagace fotografie a videozaznamy
ukazek ze svého dila).

Objednatel je opravnén licence podle této

Smlouvy poskytnout a/¢i postoupit tfeti osobé
(podlicence) i bez souhlasu Zhotovitele.

¢l. 8.

Informacni dolozka, zvefrejnéni smlouvy v registru

8.1.

smluv, zpracovani osobnich udaji

Smluvni strany vyslovné oznacuji veSkery obsah
této Smlouvy, jakoZ i informace poskytnuté
vzajemné v pribéhu jejiho trvani, za ddvérné.
Kdo porusi tuto povinnost, je povinen nahradit
druhé smluvni strané ji prokazatelné vzniklou
Skodu. Za poruseni této povinnosti se
nepovazuje plnéni povinnosti uloZzené pravnim
pfedpisem, eventuelné Cinnost a zpfistupnéni
téchto informaci objednatelem ve vztahu ke
svému zfizovateli.

8.2. Zhotovitel bere na védomi, Ze Objednatel je

povinnym subjektem dle zakona ¢. 340/2015
Sb., o zvldstnich podminkdch ucinnosti
nékterych smluv, uverejiiovani téchto smluva o
registru smluv (zdkon o registru smluv), v
platném znéni. V souladu s citovanym zakonem
bude smlouva neprodlené po podpisu druhou
smluvni stranou uverejnéna Objednatelem v
registru smluv, jestlize dle citovaného zakona
podléha povinnosti uverejnéni. Pro pfipad, ze
bylo poskytnuto dil¢i pInéni podle Smlouvy pred
jejim uverejnénim v registru smluv, smluvni
strany shodné prohlasuji, Ze se jedna o plnéni
dle Smlouvy a nikoli o bezdlivodné obohaceni.



this is a performance under the Contract and
not unjust enrichment.

8.3. The Client shall process the Contractor's personal

9.1.

9.2.

9.3.

data to the extent necessary for the purposes of
the performance of the Contract, in accordance
with Regulation (EU) 2016/679 of the European
Parliament and of the Council of 27 April 2016
on the protection of natural persons with
regard to the processing of personal data and
on the free movement of such data and on
repealing Directive 95/46/EC (General Data
Protection Regulation), and in accordance with
the Client's data processing rules, which are set
out on the Client's website www.depo2015.cz.

Article 9
Withdrawal from the Contract

The Contracting Parties are entitled to withdraw
from the Contract in cases specified in other
provisions of the Contract or arising from
generally binding legal regulations.

The effects of withdrawal shall commence on
the date of written notice of withdrawal to the
other Party, which shall state the reason for
withdrawal.

After withdrawal from the Contract, the
Contractor shall be obliged to take all necessary
steps to interrupt the work and to hand over all
items related to the Work or its parts to the
Client or a person appointed by the Client
without undue delay. The Contractor is obliged
to act after the withdrawal from this Contract in
such a way as to prevent any damage and to
minimize losses.

9.4. Withdrawal from the Contract shall not invalidate

10.1.

the obligations to compensate for damages and
to pay the contractual penalties agreed for
breach of the Contract, as well as those
obligations of the Contracting Parties that arose
prior to the withdrawal from the Contract,
unless their nature implies otherwise.

Article 10
Final Provisions

The Contracting Parties agree that the
obligation arising from the Contract shall be
governed by Czech law, specifically by the
provisions of the CC and the CA.

10.2. The Contract shall enter into force and effect on

the date of its signing by both Contracting
Parties, unless the Contract is subject to
publication pursuant to the Register of
Contracts Act, in which case the Contract shall
enter into force only upon its publication in the

8.3.

9.1.

9.2.

9.3.

9.4.

10.1.

10.2.

Objednatel bude zpracovdvat osobni udaje
Zhotovitele v nezbytné nutném rozsahu pro
ucely plnéni Smlouvy, a to v souladu s nafizenim
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679
ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob
v souvislosti se zpracovanim osobnich Udajd a o
volném pohybu téchto udaji a o zruseni
smérnice 95/46/ES (obecné nafizeni o ochrané
osobnich udaji) a vsouladu s pravidly pro
zpracovani Udaji Objednatele, ktera jsou
uvedena na webovych strankach Objednatele
www.depo2015.cz.

cL.o.
Odstoupeni od smlouvy

Smluvni strany jsou opravnény od Smlouvy
odstoupit v pripadech uvedenych v jinych
ustanovenich Smlouvy nebo vyplyvajicich
z obecné zdvazné pravni Upravy.

Ucinky odstoupeni nastavaji dnem pisemného
oznameni o odstoupeni druhé smluvni strané,
vtomto ozndmeni musi byt uveden divod
odstoupeni.

Po odstoupeni od Smlouvy je Zhotovitel povinen
provést dle dispozic Objednatele bez
zbytec¢ného odkladu veskeré kroky, nezbytné
k pferuseni provadénych praci a k pfedanivsech
véci souvisejicich s Dilem nebo jeho casti
Objednateli nebo Objednatelem urcené osobé.
Zhotovitel je povinen si po odstoupeni od této
smlouvy pocinat tak, aby predesel jakymkoliv
Skodam a minimalizoval ztraty.

Odstoupenim od Smlouvy nezanikaji povinnosti
nahradit vzniklou Skodu a hradit smluvni pokuty
sjednané pro pfipad poruseni Smlouvy a ddle ty
povinnosti smluvnich stran, které vznikly pred
odstoupenim od Smlouvy, pokud zjejich
povahy nevyplyva néco jiného.

Cl. 10.
Zavérecna ustanoveni

Smluvni strany se dohodly, Ze zavazek plynouci
ze Smlouvy se fidi ¢eskym pravnim radem,
konkrétné ustanovenimi OZ a AZ.

Smlouva nabyva platnosti a ucinnosti dnem
jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami,
ledaZze smlouva podléha povinnosti uverejnéni
podle zdkona o registru smluv; v takovém
pfipadé Smlouva nabyva Ucinnosti teprve jejim


http://www.depo2015.cz/
http://www.depo2015.cz/

10.3.

10.4.

10.5.

10.6.

Register of Contracts, which shall be done by
the Client.

Pursuant to Section 2951 (1) of the CC, it is
agreed that if the Contractor causes damage to
the Client, this damage shall be compensated in
money.

Amendments and additions to this Contract
shall be in writing.

The Contract is made in two (2) copies, one for
each Contracting Party.

In witness thereof, the Contracting Parties affix
their signatures below. A certified signature,
but also a simple electronic signature of a
document (scan), is accepted as a valid
signature of The contract if such document is
sent in electronic form via the email addresses
specified in this Contract.

Attachments: 1: Description of the Work, location of

the Work and technical requirements

Bit Studio Co., Ltd. - Contractor
Kiattiyot Panichprecha, Managing Director
Signed on:

10.3.

10.4.

10.5.

10.6.

zvefejnénim v registru smluv,
Objednatel.

V souladu s ust. § 2951 odst. 1 OZ se sjednava,
Ze zplsobi-li Zhotovitel Objednateli Skodu,
bude tato Skoda nahrazena v penézich.

které zajisti

Zmény a dodatky této Smlouvy vyZaduji
pisemnou formu.

Smlouva se vyhotovuje ve dvou (2)
stejnopisech, z nichZ kazda ze smluvnich stran
obdrzi po jednom.

Na ddkaz souhlasu se skute¢nostmi shora
uvedenymi pfipojuji smluvni strany nize své
vlastnorucni podpisy. Jako platny podpis
smlouvy je akceptovan certifikovany, ale i
prosty elektronicky podpis dokumentu (scan),
je-li takovy dokument zaslan v elektronické
formé prostfednictvim emailovych adres
uvedenych v této smlouveé.

Pfilohy: €. 1: Popis Dila, umisténi Dila a technické

pozadavky

Plzen 2015, registered institute - Client
Sona Rychlikova, reditelka
podepsano dne:

-10-
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About FLOCK OF

Concept

oit.studio

FLOCK OF challenges preconceptions and sparks curiosity, offering an experience that
redefines imagination and reality. This artistic exploration transports audience into a realm
where the boundary blurs. The convergence of beings unfolds as a spectacle, featuring a
surreal metamorphosis of a school of fish soaring through the ethereal expanse of the skies. In
this evocative display, the interconnectedness of the natural world unfolds before our eyes,
unveiling the profound influence and adaptation that harmonize disparate elements.

As these ethereal fish navigate their newfound aerial habitat, they undergo a subtle yet
profound shift in their collective essence. In parallel to the transformation of a flock of birds,
this aquatic collective assumes a new identity, symbolizing the ever-changing nature of
existence itself.

FLOCK U
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General Setup Details

Short technical description

oit.studio

FLOCK OF is an immersive installation utilizing a swarm of autonomous helium
balloons. Each balloon houses a control board equipped with UWB and IMU sensors
for real-time position and orientation data acquisition. This data is processed
centrally to compute trajectories which are then transmitted back to individual
balloons for controlling balloon movements via onboard motors. The system operates
as a distributed network, with a central server managing communication, data

processing, trajectory calculation, and visualization.

FLOCK U

Proprietary & Confidential



General Setup Details

Fish Localization

UWB stations in the physical environment

e
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We obtain the precise positions of the fish via communication »
between the UWB modules embedded within each individual fish
and the UWB stations. This enables us to effectively track the fish, .

offering real-time visualization of their positions and movements.

oit.studio FLOCK O

Proprietary & Confidential



General Setup Details

General room requirements

e Closed space

e Recommended maintenance space: Additional 16 m? adjacent to the exhibition space

(also flexible).

e Temperature: Able to control temperature or less fluctuated temperature

e Wind: No or less wind

e Sensors: Sensors will be placed around the space in required spots (method of

attachment to be discussed)

oit.studio FLOCK Or

Proprietary & Confidential



Technical Details



Technical Details

Technical equipment - provided by the festival

This is an initial list and is subject to change based on further discussions regarding exhibition design and operational details.

e Helium gas cylinders [link]

e Compatible helium regulator for foil balloon [link]

e Sensors support

e Exhibition lights in the exhibition area

e  Working lights in the maintenance area

e Stereo speakers

e Power sockets [link]

e Maintenance area adjacent to the exhibition space

e Controlled temperature (A/C controlling)

oit.studio FLOCK Or

Proprietary & Confidential

Internet Wi-Fi for staff to remote support
Working tables (W 60cm x L 120cm) for staff
Chairs for staff
Ladder
Tools

o  Screwdriver

o  Dril



Technical Details

Technical equipment - provided by bit.studio

This is an initial list and is subject to change based on further discussions regarding exhibition design and operational details.

e Computer

e  WifiRouters

e Power banks & chargers

e Rechargeable Batteries & chargers for the balloons
e UWB Sensors

e Small tripods for keeping the balloons in the maintenance area

oit.studio FLOCK Or
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Technical Details

Helium Gas Requirements

Cylinder and regulator specifications

e Cylinder: Helium gas cylinder

e Regulator: Compatible with its helium gas cylinder and used for foil
balloon

Example of helium gas cylinder we used in Austria
e Linde balloon gas GENIE
o Link to the product website
o Volume: 20 Litre, Gas volume: 5.4 m? (at 300 bar gas pressure)

Helium consumption (for 20 balloons)
e To be calculated based on the performance

Please send the information about the helium gas cylinder and regulator
to the bit.studio team to verify the specifications and quantity before
placing an order.

oit.studio FLOCK O

Proprietary & Confidential
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https://www.linde-gas.at/shop/de/at-ig/home/shop/ProductDisplay?storeId=715851884&catalogId=&productId=3074457345617432731&langId=-1017

Technical Details

Power / Cabling / Connectivity

This is a preliminary information and is subject to change based on further discussions regarding exhibition design and operational details.

e Power socket in the exhibition area (for stereo Power consumption: Total 987W
speakers) e [230W] Laptop for server
e Power socket in the maintenance area (for laptop, e [460W] Laptop for staffs
chargers, routers) °
e [33W] Wifi Router #1
e [12W] Wifi Router #2
e [180W] Power bank chargers
[ ]
e [72W] Rechargeable Battery charging station
[ ]

oit.studio FLOCK Or

Proprietary & Confidential
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Appendix

Dimensions of Fish Balloon
WO6mMmMxL15mxHO.8m

Side view
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Length1.5 m

oit.studio FLOCK O

Proprietary & Confidential

Top view

\4

Length1.5 m
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Thank you &
Have a nice day

[{i=n B &£

+6688 008 0816
https://bit.studio
www .facebook.com/thebitstudio

contact@bit.studio


https://bit.studio
http://www.facebook.com/thebitstudio
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